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УЧРЕДИТЕЛИ — УПРАВЛЕНИЕ ДЕЛАМИ ПРЕЗИДЕНТА АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ И РЕДКОЛЛЕГИЯ ГАЗЕТЫ

Российско-ирано-азербайджанская 
встреча: новый образец трехстороннего 
формата сотрудничества

Эксперты неслучайно проявили большой интерес к 
встрече в Баку президентов Ильхама Алиева, Владими-
ра Путина и Хасана Роухани. Три авторитетные страны 
региона обсудили вопросы, охватывающие различные 
сферы и служащие развитию взаимных связей. Сто-
роны достигли договоренности в вопросе подъема со-
трудничества в таких важных сферах, как экономика, 
культура, энергетика, транспорт, туризм, образование, 
на новый уровень. 
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Председатель Конституционного суда 
принял участие в международном 
конгрессе в Индонезии

С 8 по 11 августа делегация, возглавляемая председате-
лем Конституционного суда Азербайджанской Респу-
блики Фархадом Абдуллаевым, находилась с офици-
альным визитом в индонезийском городе Нуса-Дуа для 
участия в 3-м конгрессе «Защита и обеспечение консти-
туционных прав граждан» Ассоциации конституцион-
ных судов Азии.

 05

6
Общество

СМИ: «Подозреваемый 
в подготовке теракта 
в Канаде убит полицией» 

Камран Шахсуварлы: 
«Ринг рассудит нас» 

Нетронутые леса — 
естественное 
богатство 
Азербайджана

Распоряжение
Президента 

Азербайджанской Республики
О мерах по капитальному ремонту 

автомобильных дорог 
в городе Габала

В результате успешного выполнения государствен-
ных программ социально-экономического развития 
регионов Азербайджанской Республики в социально-
экономической жизни Габалинского района произош-
ли коренные изменения, объем промышленной про-
дукции вырос в 13,4 раза, средства, направленные в 
основной капитал, — в 108,0 раза, в том числе строи-
тельно-монтажные работы — в 114,8 раза, реализова-
ны важные инфраструктурные проекты, построены 
Международный аэропорт, Лечебно-диагностический 
центр, Олимпийский спортивный комплекс, Конгресс-
центр Гейдара Алиева, Центр культуры, Центр ASAN 
xidmət, сданы в эксплуатацию современные туристи-
ческие, культурные  и образовательные объекты, соз-
даны крупные промышленные предприятия, открыто 
более 14 тысяч новых рабочих мест, проведена широ-
комасштабная работа по благоустройству и созида-
нию.

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Конститу-
ции Азербайджанской Республики, в целях проведе-
ния в городе Габала работ по благоустройству и сози-
данию, в том числе капитального ремонта 
автомобильных дорог, постановляю:

1. Для проведения работ по капитальному ремонту 
автомобильных дорог в городе Габала из предусмо-
тренного в государственном бюджете Азербайджан-
ской Республики на 2016 год Резервного фонда Пре-
зидента Азербайджанской Республики выделить 
Открытому акционерному обществу «Азеравтойол» 
3,0 (три) миллиона манатов.

2. Министерству финансов Азербайджанской Ре-
спублики обеспечить финансирование в сумме, ука-
занной в части 1 настоящего Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 11 августа 2016 года

Ретроспектива

 07

Искусство понимания

Популярная израильская газета The Jerusalem Post 
опубликовала  статью американского раввина Израиля 
Барука под заголовком «Искусство понимания». 
В ней автор рассказывает о своей недавней поездке в 
Азербайджан с целью встретиться с религиозными и 
общественными деятелями, чтобы обсудить возмож-
ности развития и распространения азербайджанской 
модели мультикультурализма в мировом масштабе, и о 
своей встрече с Государственным советником по меж-
национальным вопросам, вопросам мультикультура-
лизма и религии, профессором  Кямалом Абдуллаевым.

Камран Шахсуварлы: 

Как уже сообщалось, 10 августа Президент Азер-
байджанской Республики Ильхам Алиев, завершив 
поездку в Габалу, прибыл в Исмаиллинский район.

Сначала глава государства посетил памятник вели-

кому лидеру Гейдару Алиеву в центре города Исмаиллы, 
возложил цветы к монументу.

Глава Исполнительной власти Исмаиллинского рай-
она Мирдамед Садыхов проинформировал Президента 
Ильхама Алиева о благоустройстве, проведенном в пар-

ке, носящем имя общенационального лидера, а также о 
работе, проделанной в последнее время в районе, и за-
планированных проектах.

АЗЕРТАДЖ

Поездка Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева в Исмаиллинский район

Посещение памятника великому лидеру Гейдару Алиеву 
в городе Исмаиллы

10 августа Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев принял участие 
в открытии гидроэлектро-
станции «Исмаиллы-2».

Президент ОАО «Азерэнержи» 
Этибар Пирвердиев проинфор-
мировал главу государства о том, 
что основными компонентами 
станции, общая проектная мощ-
ность которой составляет 1,6 ме-
гаватта, являются водоприемник, 
три трубы длиной 2115 метров 
и диаметром 800 миллиметров 
каждая, здание станции, системы 
контроля, охраны, управления и 
учета, три гидротурбины и три 
гидрогенератора общей проект-
ной мощностью 1,6 мегаватта,   

10 и 0,4-киловольтные подстан-
ции и линии электропередачи.

Было сообщено, что очищен-
ная вода,  выходящая из нижне-
го бьефа гидроэлектростанция 
«Исмаиллы-1», будет поступать 
на гидроэлектростанцию «Исма-
иллы-2». Таким образом, Исма-
иллинская гидроэлектростанция 
будет представлять собой каскад 
гидроэлектростанций общей 
мощностью 3,2 мегаватта. Строя-
щаяся близ села Сумагаллы дери-
вационная гидроэлектростанция 
способна производить 8 миллио-
нов киловатт-часов экологически 
чистой  электроэнергии в год.

Президент Ильхам Алиев   ввел 
гидроэлектростанцию в действие.

АЗЕРТАДЖ

Сдана в эксплуатацию  гидроэлектростанция «Исмаиллы-2»
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10 августа Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев ознакомился 
в Исмаиллы с условиями, 
созданными в яслях-дет-
ском саду, капитально 
реконструированном по 
инициативе Фонда Гейдара 
Алиева.

Глава государства разрезал 
ленту в знак открытия детского 
сада.

Было сообщено, что капи-
тальная реконструкция по ини-
циативе Фонда Гейдара Алиева 
детского сада, в котором в преж-
ние годы  действовали две груп-
пы, велась с начала 2015 года. В 
настоящее время это — детское 
дошкольное учреждение на пять 
групп. После капитального ре-
монта условия в яслях-детском 
саду отвечают современным 
требованиям.

В фойе здания созданы фото-

уголки, отражающие внима-
ние и заботу великого лидера  
Гейдара Алиева, главы государ-
ства Ильхама Алиева и пре-
зидента Фонда Гейдара Алиева 
Мехрибан Алиевой о детях. В 
настоящее время в детском саду 
имеются все условия для обуче-
ния и воспитания детей, орга-
низации их отдыха на высоком 
уровне.

АЗЕРТАДЖ

В Исмаиллы состоялось открытие 
яслей-детского сада на 140 мест

10 августа Президент Азер-
байджана Ильхам Алиев 
принял участие в открытии 
капитально реконструи-
рованной автомобильной 
дороги Гарамарьям — Исма-
иллы.

Главе государства было со-
общено, что ширина проезжей 
части автомобильной дороги 
третьей технической категории 
составляла 6 метров. После ре-
конструкции проезжая часть 
дороги была расширена до  
7 метров, заменены разрушен-
ные водопропускные трубы, 
восстановлены старые.

На втором километре доро-
ги восстановлен мост над ре-
кой Мехманлы, находившийся в 
аварийном состоянии. Еще один 
мост построен над рекой Кюр-
дмаши. Для регулирования дви-

жения транспортных средств 
установлены дорожные знаки 
и информационные табло, по-
строены 12 новых автобусных 
остановок.

Было сообщено, что капи-
тальный ремонт дороги на-
много упростит передвижение 
более 27-тысячного населения 
свыше 30 населенных пунктов 
Исмаиллинского и Гейчайского 
районов. Кроме того, это обе-
спечит беспрепятственный вы-
езд на автомобильные дороги 
Баку — Шамаха — Евлах, а так-
же Баку — Алят — Газах — госу-
дарственная граница с Грузией, 
окажет позитивное влияние на 
туристический сектор региона.

Глава государства разрезал 
ленту в знак открытия дороги.

АЗЕРТАДЖ

Капитально реконструирована 
автомобильная дорога 
Гарамарьям — Исмаиллы

10 августа  Президент 
Азербайджана Ильхам 
Алиев ознакомился с усло-
виями, созданными после 
капитального ремонта в  
Олимпийском спортивном 
комплексе в Исмаиллинском 
районе.

Капитальный ремонт в ком-
плексе, согласно поручениям 
главы государства, был начат в 
марте 2015 года. Во дворе ком-

плекса, территория которого со-
ставляет 7,5 гектара, построены 
футбольная площадка с искус-
ственным покрытием с трибуна-
ми на 936 мест, теннисный корт, 
три двухэтажных коттеджа на 
четыре места, баскетбольная и 
волейбольная площадки.

Основной спортивный зал 
комплекса на 510 мест оснащен 
современным оборудованием.

Было сообщено, что здесь 
созданы все условия для прове-

дения на высоком уровне раз-
личных соревнований местного 
и международного значения. 
Плавательный бассейн комплек-
са также отвечает современным 
требованиям. В главном двух-
этажном здании имеются также 
раздевалки, площадка для ми-
ни-футбола, зал для проведения 
различных мероприятий, адми-
нистративные кабинеты.

АЗЕРТАДЖ

Ознакомление с условиями, 
созданными в  Исмаиллинском 
Олимпийском спортивном комплексе 
после капитального ремонта

10 августа в рамках поездки 
в Исмаиллинский район 
Президент Азербайджана 
Ильхам Алиев принял уча-
стие в открытии завода по 
производству велосипедов 
İSMA BİKES.
Главе государства было со-

общено, что проект этого про-
изводственного предприятия, 
построенного на территории 
села Дияллы, расположенного 
в 6 километрах от города Исма-
иллы, был реализован в рамках 
сотрудничества с Софийским 
велосипедным заводом Болга-
рии.

Предприятие оснащено обо-
рудованием производства Бол-
гарии, Дании, Нидерландов, 
Китая и Турции. Производ-
ственная мощность завода со-
ставляет 20—30 тысяч велоси-
педов в год. Здесь планируется 
производство велосипедов пяти 
видов.

На первом этапе на предпри-
ятии будут работать 60 человек. 
После расширения деятель-
ности завода в будущем число 
работников планируется увели-
чить.

Продукция завода, являю-
щегося единственным подоб-
ным предприятием с необхо-
димой инфраструктурой на 
Кавказе, будет отличаться вы-
соким качеством.

На территории предприятия 
создана современная велотре-
ковая площадка. На велотреке 
площадью три гектара созда-
ны все условия для проведения 
спортивных соревнований.

Президент Ильхам Алиев 
ввел предприятие в действие.

Глава государства испытал 
велосипед, изготовленный на 
заводе.

Встретившись с представи-
телями общественности района 
и коллективом предприятия, 
Президент Ильхам АЛИЕВ 
сказал:

— От всей души привет-
ствую вас. Поздравляю вас с 
открытием этого завода. Очень 
рад, что в Исмаиллы открыва-
ется, сдается в эксплуатацию 
такое прекрасное предприятие. 
Я и сам испытал его продукцию. 
Вижу, что очень хороший вело-
сипед. Я уверен, что граждане 

Азербайджана оценят это.
На самом деле это производ-

ство демонстрирует развитие 
нашей страны. Показывает, что 
в Азербайджане сейчас имеют-
ся местные производственные 
участки по различным направ-
лениям, которые находятся на 
высочайшем уровне. До вче-
рашнего дня мы импортирова-
ли велосипеды из-за рубежа. А 
сегодня уже в Азербайджане, 
причем не в столице, а в Исма-
иллы, открывается такое пре-
красное предприятие. По пре-
доставленной мне информации, 
производственная мощность 

данного завода составит 30 ты-
сяч велосипедов в год. Здесь 
уже созданы десятки рабочих 
мест, применяются  современ-
ные технологии. Разумеется, эти 
велосипеды будут продаваться 
как на внутреннем рынке, так и, 
считаю, могут экспортировать-
ся за рубеж, потому что каче-
ство создает условия для этого.

Успешное развитие Азер-
байджана зависит именно от 
таких предприятий. Потому 
что сегодня и промышленное, 
и сельскохозяйственное произ-
водство имеет еще большее зна-
чение. Я неоднократно отмечал 
это и еще раз хочу сказать, что 
дальнейшее успешное развитие 
нашей страны будет зависеть от 
этих двух направлений. Рад, что, 
несмотря на продолжающийся 
сейчас в мире финансово-эко-
номический кризис, за семь ме-
сяцев этого года промышленное 
производство в Азербайджа-
не выросло примерно на один 
процент. Это не очень высокий 
показатель, однако, если учесть 
нынешние условия, считаю, что 
это хороший результат.

А ненефтяная промышлен-
ность выросла на более чем два 
процента. Создание в будущем 
таких предприятий в различных 
местах нашей страны позволит 
и увеличить промышленное 
производство в Азербайджане, 
и снизить зависимость от нефти 
и газа. В этом направлении про-
водится работа и осуществля-
ются серьезные реформы, кото-
рые также дают свои плоды. 

Президент Ильхам Алиев принял участие 
в открытии завода по производству 
велосипедов в Исмаиллы

 03
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Могу сказать, что Азербай­
джан, принимая во внимание 
господствующий в мире кри­
зис, выходит из этой ситуации 
с минимальными потерями. В 
настоящее время в нашей стра­
не обеспечена стабилизация в 
финансовой сфере. В этом году 
созданы десятки тысяч новых 
рабочих мест. Этот процесс 
продолжается. Имеются очень 
большие позитивные достиже­
ния в сельскохозяйственной 
сфере.  Таким образом, будущее 
развитие Азербайджана будет 
устойчивым. У нас есть возмож­
ность построить наше будущее 
развитие по двум важным на­
правлениям — на сельскохо­
зяйственном и промышленном 
производстве.

Конечно, другие отрасли 
тоже имеют большое значение. 
Сферой, которая в будущем мо­
жет принести нам много валю­
ты, является  транспорт. Если 
учесть наше географическое 
положение и проделанную уже 
работу, то есть основания гово­
рить об этом. При участии и во 
многих случаях по инициативе 
Азербайджана реализуются два 
транснациональных проекта. 
Создание транспортных кори­
доров «Восток — Запад», «Север 
— Юг» осуществляется при уча­
стии Азербайджана. Два дня на­
зад этот вопрос очень серьезно 
обсуждался на первом Самми­
те президентов Ирана, России, 
Азербайджана в Баку. Азер­
байджан выступает здесь со 
своей инициативой. Создание 
и деятельность этого коридора 
принесет нашей стране доходы в 
сотни миллионов долларов.

Конечно, другие отрасли 
также имеют большое значе­
ние — телекоммуникации, ин­
формационные технологии, 
металлургия, химическая про­
мышленность. Однако, в целом, 
промышленность и сельское хо­
зяйство остаются и будут оста­
ваться приоритетом.

Меня также радует развитие 
Исмаиллинского района. Я как 
Президент неоднократно бывал 
в Исмаиллинском районе, во­

обще, это моя пятая поездка в 
период президентства. Рад, что 
Исмаиллы переживает период 
стремительного развития. Се­
годня глава исполнительной 
власти проинформировал меня 
о предстоящей работе, были сде­
ланы презентации. Здесь уско­
ренными темпами должно идти 
развитие как туристического 
сектора, так и сельского хозяй­
ства, перерабатывающей про­
мышленности. Если учесть, что 
Исмаиллы обладает прекрасной 
природой, историей, в районе 
имеются два таких древних села, 
как Лагидж, Баскал, то, конечно 
же, максимальное использова­
ние здесь  туристического по­
тенциала должно быть нашей 
общей работой.

В последнее время число 
приезжающих в Азербайджан 
туристов значительно выросло. 
Особенно наблюдается приток 
туристов в эту — северо­запад­
ную зону. Вы тоже видите это. Я 
говорил, еще раз хочу сказать, 
что весь этот регион — от Шама­
хи до Балакена необходимо пре­
вратить в международную тури­
стическую зону, и работа в этом 
направлении ведется. Конечно, 

прежде всего необходимо было 
реализовать инфраструктур­
ные проекты, и большая часть 
их уже реализована. В Габале 
был построен международный 
аэропорт. Сейчас осуществля­
ются международные полеты. 
Этот международный аэропорт 
имеет большое значение для 
всего населения зоны. Построен 
аэропорт в Закатале. Строятся 
автомобильные дороги. Сейчас 
автомобильная дорога Баку — 
Шамаха расширяется до четы­
рех полос.  Сегодня я открыл до­
рогу Исмаиллы — Гарамарьям. 
Это тоже имеет огромное зна­
чение для района, дорога про­
тяженностью около 30 киломе­
тров соединяет 34 населенных 
пункта. В этих населенных пун­
ктах проживает треть населения 
Исмаиллинского района —  око­
ло 30 тысяч человек.

Строительство дорожной 
инфраструктуры, современных 
отелей, конечно же, является 
главным условием для туриз­
ма.  В Исмаиллы реализованы 
другие инфраструктурные про­
екты. Проект питьевой воды за­
вершен уже несколько лет. Сей­
час горожане обеспечиваются 

чистой питьевой водой.
Завершается  также процесс 

создания канализации и очист­
ных сооружений. По предо­
ставленной мне информации,  
газификация составляет 67 про­
центов.  Если учесть горный 
рельеф, то считаю, что  это пре­
красный показатель. Реализова­
ны и другие инфраструктурные 
проекты.

Сдача в эксплуатацию соци­
альных объектов и новых пред­
приятий, конечно же, приведет 
к созданию новых рабочих мест.  
Сегодня состоялась презента­
ция  птицеводческой  фабрики, 
крупного животноводческого 
комплекса, нескольких отелей 
и центров отдыха. В Исмаиллы 
прекрасная природа, климат. 
Поэтому более ускоренными 
темпами должны развиваться 
сельское хозяйство, растение­
водство, животноводство. Не 
должно пустовать ни пяди зем­
ли. Будет целенаправленно ве­
стись работа для  обеспечения 
внутренних потребностей и  
повышения экспортного потен­
циала. Даны все поручения об 
этом.

В этом году  предприняты  

очень важные шаги, связанные 
с сельским хозяйством.  Мы 
восстановили отрасли, которые 
являются для нас традиционны­
ми, но, к сожалению, в опреде­
ленной степени потерпели спад. 
Сейчас мне говорят,  что в ряде 
районов, в том числе в Исмаил­
линском, есть семьи, которые за 
полтора месяца заработали от 
коконоводства тысячи манатов.

В Аранской зоне широкий 
размах получило развитие хлоп­
ководство. В этом году по срав­
нению с прошлым годом мы в 
три раза увеличим производ­
ство хлопка, повысим с 30 тысяч 
тонн до 100 тысяч. В следующем 
году производство хлопка долж­
но составить 250—300 тысяч 
тонн. Сейчас для каждого реги­
она разрабатывается специаль­
ный план развития. Конечно, 
в Государственной программе 
социально­экономического раз­
вития регионов определены ос­
новные направления, и данная 
программа является для нас 
основой, дорожной картой. Од­
нако жизнь не стоит на месте, 
происходят изменения. И в ре­
гионе, и в мире возникает новая 
ситуация. Сейчас идет борьба за 

рынки. Вырастить продукцию 
— это еще не решение вопроса. 
Ее надо продать на внутреннем 
или внешнем рынке. Поэтому 
для оказания помощи ферме­
рам сейчас создаются структу­
ры, занимающиеся заготовкой 
выращиваемой продукции. Те, 
кто занят в сельском хозяйстве, 
знают, что посредством агроли­
зинга предоставляется техника, 
выдаются очень большие суб­
сидии для удобрений, топлива, 
выращенной продукции. Сейчас 
для стимулирования экспорта 
мы запускаем механизм поощ­
рения. Фермеры освобождены 
от всех налогов, за исключением 
налога на землю. Это очень се­
рьезная программа. Повторяю, 
по каждому району потенциал 
должен быть и будет максималь­
но реализован.

В Исмаиллы открываются 
такие прекрасные производ­
ственные участки. Считаю, что 
это будет хорошим сигналом и 

для предпринимателей. Потому 
что инвестиции здесь защища­
ются. Я поддерживаю предпри­
нимателей, встречаюсь с ними. 
За последние 10 лет предприни­
мателям на выгодных условиях 
были предоставлены кредиты в 
размере более 1 миллиарда ма­
натов. За счет этих денег созда­
ны десятки тысяч, сотни тысяч 
рабочих мест. Однако мы долж­
ны смотреть в будущее. Правда, 
проделана большая работа, но 
еще многое предстоит сделать.

Сегодня мы открыли в Исма­
иллы вторую гидроэлектростан­
цию. Энергия, производимая на 
этих двух станциях, обеспечи­
вает 45—50 процентов потреб­
ностей Исмаиллинского района. 
Это уже прекрасный показатель. 
Половина потребностей обеспе­
чивается за счет альтернатив­
ной, причем дешевой энергии. 

Президент Ильхам Алиев принял участие в открытии завода 
по производству велосипедов в Исмаиллы

11 августа Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев принял пред-
ставителя Конгресса Соеди-
ненных Штатов Америки, 
председателя Комитета 
Палаты по малому бизнесу, 
одновременно действую-
щего в Комитете Палаты по 
иностранным делам и Коми-
тете Палаты по правовым 
делам, Стива Шабота.

Отметив, что Южный Кав­
каз является важным регионом, 
представитель Конгресса США, 
председатель Комитета Палаты 
по малому бизнесу Стив Шабот 
подчеркнул, что свой визит в 
регион они начали с Азербай­
джана, который, по его словам, 
является важнейшей страной 
Южного Кавказа. Отметив, что 
его визит будет способствовать 
тому, чтобы регион, в том чис­
ле Азербайджан, узнали, Стив 
Шабот сказал, что доведет полу­
ченную информацию до своих 
коллег в Конгрессе.

Президент Ильхам Алиев 
подчеркнул, что, несмотря на 
то, что Азербайджан уже более 
25 лет как  независимое госу­
дарство занимает свое место на 
карте мира, все еще чувствует­

ся необходимость в информи­
ровании некоторых мировых 
политиков и представителей 
международной общественно­
сти о реалиях нашей страны, 
проводимой ею политике, до­
стигнутых успехах и планах на 
будущее. Отметив, что визит 
Стива Шабота в Азербайджан 
создает хорошую возможность 

для более близкого знакомства 
с нашей страной и ее людьми, 
наблюдения за процессами раз­
вития, ознакомления с приори­
тетами, глава государства вы­
разил уверенность в том, что 
визит пройдет успешно.

На встрече состоялся ши­
рокий обмен мнениями о 
переговорном процессе по 

урегулированию армяно­азер­
байджанского, нагорно­кара­
бахского конфликта, процессах 
развития, идущих в последние 
годы в Азербайджане, проводи­
мых реформах, а также по ряду 
вопросов, представляющих вза­
имный интерес.

АЗЕРТАДЖ

11 августа Президент Азербайджанской 
Республики Ильхам Алиев принял специаль-
ного представителя Европейского Союза по 
Южному Кавказу Герберта Сальбера.
На встрече был проведен широкий обмен мне­

ниями о переговорном процессе по урегулирова­
нию армяно­азербайджанского, нагорно­карабах­
ского конфликта.

АЗЕРТАДЖ

Президент Азербайджана Ильхам Алиев 
принял представителя Конгресса США

Президент Ильхам Алиев принял 
специального представителя 
Европейского Союза 
по Южному Кавказу
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Мне сообщили, что может 
быть предусмотрено также 
строительство новой гидро­
электростанции. Ее мощность 
будет больше — 10 мегаватт. 
Сейчас я сказал, чтобы подго­
товили технико­экономическое 
обоснование. Если этот вопрос 
разрешится, тогда Исмаиллин­
ский район будет передавать 
электроэнергию в другие рай­
оны — Габалу, Шамаху. А это 
обеспечит нашу энергетическую 
безопасность.

Мы проводим работу пла­
номерно: на первом этапе — 
инфраструктурные проекты, 
дороги, электростанции, затем 
— социальная инфраструкту­
ра, школы, питьевая вода, да­
лее — рабочие места, кредиты, 
сельское хозяйство. Я смотрю 
в будущее с очень большими 
надеждами и оптимизмом. Ни­
какой кризис, никакое событие 
в мире не могут оказать на нас 
влияние. Азербайджан — край 
стабильности, пространство 
развития. Именно поэтому се­
годня миллионы иностранных 
туристов приезжают в Азер­
байджан. Они приезжают, что­
бы  не только полюбоваться 
историческими памятниками,  
но и  потому, что здесь услу­
ги, безопасность находятся на 
высоком уровне, наши люди 
гостеприимны, и, конечно же, 
есть прекрасные условия. Эти 
условия создаем мы, вы создаете 
здесь. Я, как Президент, стара­
юсь, чтобы в Азербайджане ра­
бота по всем направлениям шла 
еще лучше.

Мы, конечно, можем гор­
диться достигнутыми успехами. 
Но мы всегда должны смотреть 
вперед. Если  где­то имеются не­
дочеты, недостатки, мы должны 
их устранить и обеспечить наше 
развитие.

Я еще раз приветствую вас. 
Уверен, что представленные мне 
сегодня проекты будут реализо­
ваны, и по мере их реализации 
я вновь буду приезжать в Исма­
иллы, чтобы вместе с вами при­
нять участие в открытии этих 
объектов.

Спасибо.
q q q

Сотрудник завода Исмет 
МИРЗАФАРЛИ: — Уважаемый 
господин Президент, от имени 
нашего коллектива выражаем 
Вам признательность за то, что 
Вы подарили нам такой круп­
ный завод.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Спасибо. Кем ты здесь рабо­
таешь?

Исмет МИРЗАФАРЛИ:  
— Я механик.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Ты местный?

Исмет МИРЗАФАРЛИ: — Да.
Президент Ильхам АЛИЕВ: 

— Все работники завода явля­
ются жителями Исмаиллинско­
го района? Они прошли какие­

либо курсы, тренинги?
Глава Исполнительной вла-

сти Мирдамед САДЫХОВ: 
— Они здесь прошли опреде­
ленные курсы. А для полного 
изучения производственного 
процесса поедут в Софию.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Очень хорошо. Они живут в 
городе?

Мирдамед САДЫХОВ: — 
Есть и из города, и из села.

Директор Исмаиллинского 
центра по поддержке детей и 
семьи Лятифа АЛИЕВА: — Ува­
жаемый господин Президент, в 
2013 году Вы на открытии Ис­
маиллинской швейной фабрики 
дали нам напутствие. Сегодня 
фабрика успешно продолжает 
свою деятельность. В настоя­
щее время по Вашему указанию 
в нашем районе строится более 
крупная фабрика — Исмаил­
линская ковроткацкая фабрика. 
Здесь будут работать около 170 
работников. Все это — резуль­
тат Вашего внимания, Вашей 
особой заботы об Исмаиллы. От 
имени исмаиллинцев выражаем 
сердечную признательность Вам 
за внимание и заботу. Большое 
спасибо, господин Президент! 
Да хранит Вас Аллах. Большое 
спасибо.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Большое спасибо. Сегодня 
также состоялась презентация 
нового здания Производствен­
ного объединения «Азерхалча». 
Как вы знаете, недавно я создал 
предприятие «Азерхалча». Это 
приведет к созданию за корот­
кий срок в различных местах 
нашей страны тысяч новых ра­
бочих мест, особенно для жен­
щин. Мы должны не только 
сохранить, но и развивать ков­
роткачество. Сейчас занятость в 
Азербайджане растет, безрабо­

тица находится на низком уров­
не. Однако, если изучить вопрос, 
то можно увидеть, что безра­
ботица среди женщин выше. 
Поэтому для трудоустройства 
женщин, а также сохранения 
ковроткачества и повышения 
нашего экспортного потенциа­
ла было принято такое решение. 
Сейчас во многих районах, в том 
числе в Исмаиллы, создаются 
производственные участки по  
ковроткачеству. Так как в Ис­
маиллы искусство ковроделия 
очень развито и обладает древ­
ней историей. Исмаиллы имеет 
свой стиль ковроткачества.

Это ковроткацкое предпри­
ятие будет обеспечено всем не­
обходимым оборудованием, 
станками, пряжей, красками, на 
начальном этапе будет созда­
но 170 рабочих мест. В скором 
времени мы дадим старт этим 
работам. Ковер — экспортная 
продукция.  Преимущество его 
заключается в том, что средства, 
потраченные на его производ­
ство, измеряются местной ва­
лютой, но при экспорте в нашу 
страну будет поступать ино­
странная  валюта. В то же вре­
мя мы должны сохранить это 
прекрасное искусство. Потому 
что ковер является националь­
ным достоянием нашего народа. 
В Баку построен грандиозный 
Музей ковра.  Не только для 
того, чтобы мы сделали Баку 
еще более красивым, но и пото­
му, что это  наше национальное 
искусство. На самом деле, это 
грандиозное здание, построен­
ное в форме свернутого ковра, 
еще раз демонстрирует это.

В нашей стране есть все ус­
ловия для развития малого, 
среднего предпринимательства. 
Конечно, предприниматели 
должны работать еще больше. 

Мы поддерживаем предпри­
нимателей, им выделяются фи­
нансовые средства, оказывает­
ся политическая поддержка. К 
примеру, необходимо создавать 
малые семейные хозяйства. В 
развитых странах основную 
продукцию в области сельского 
хозяйства производят семейные 
хозяйства. Конечно, нужны и 
крупные агрокомплексы. Мы 
сейчас создаем агропарки. Один 
из таких агропарков создается 
в Хачмазском районе, Яламе, а 
другой — в Шамкирском райо­
не. Однако должны  также соз­
даваться малые фермерские хо­
зяйства, семейные фермерские 

хозяйства.
Сейчас начинается реализа­

ция программы самозанятости. 
В этом году по линии Мини­
стерства труда и социальной за­
щиты населения будет дан старт 
этой работе. Моим Распоряже­
нием на эти цели из Резервно­
го фонда Президента выделено 
6 миллионов манатов. Пусть 
местные органы исполнитель­
ной власти представят предло­
жения в Министерство труда и 
социальной защиты населения. 
Предусматривается создание се­
мейных хозяйств по различным 
отраслям — животноводству, 
растениеводству, пчеловодству. 

В Исмаиллы развито пчеловод­
ство, и оно имеет большие пер­
спективы.

Мирдамед САДЫХОВ: — 
Господин Президент, одно из 
традиционных ремесел в Исма­
иллы — пчеловодство.

Президент Ильхам АЛИ-
ЕВ: — Исмаиллинский мед тоже 
очень качественный. Но если мы 
посмотрим статистику, то увидим, 
что среди  сельскохозяйственной 
продукции больше всего валюты 
приносит  фундук. Поэтому не­
обходимо в массовом порядке за­
кладывать фундуковые сады. В 
Исмаиллы это не получило особо 
широкий размах, их мало. Здесь на 
участках в тысячи гектаров необ­
ходимо высадить фундук , так как 
и климат, и земля позволяют это. 
Те, кто будут выращивать фундук, 
будут получать от этого значитель­
ную выгоду, им будут поступать 
деньги в крупных размерах, они 
также будут экспортировать фун­
дук. Природные условия всей этой 
зоны —  от Исмаиллы до Балакена 
создают условия  для этого.

Мирдамет САДЫХОВ: — Го­
сподин Президент, в этом году мы 

дали 101 тысячу тонн зерна. Это 
высокий показатель.

Президент Ильхам АЛИЕВ: — 
Урожайность тоже высокая.

Мирдамет САДЫХОВ: — Она 
выросла до 36 центнеров.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— У нас средняя урожайность в 
прошлом году выросла до 30 цент­
неров, в прежние годы составляла 
23 центнера.

Мирдамет САДЫХОВ: — 
Причем у нас выращивается в бо­
гарных условиях.

Президент Ильхам АЛИЕВ: — 
Выращиваете в богарных условиях. 
Но если сейчас будет вкладываться 
больше средств, то с новыми техно­

логиями можно будет получать и 
50 центнеров.

Мирдамет САДЫХОВ: — 
Наш колхоз Ивановка уже на пути 
к этому, и большое спасибо, что 
Вы оказываете большую поддерж­
ку колхозу Ивановка. Их долг был 
списан государством. Сейчас в селе 
нет ни одного безработного.

Представительница испол-
нительной власти района по 
Ивановской административной 
единице Ольга ЖАБИНА: — Го­
сподин Президент, очень рады 
вновь видеть Вас в Исмаиллинском 
районе. Большое спасибо.

Президент Ильхам АЛИЕВ: 
— Вы из Ивановки, я вас вижу. 
Передайте всем ивановцам привет 
и наилучшие пожелания. Я хочу, 
чтобы все у вас было хорошо, что­
бы вы как жили, так и жили. То, что 
ваш колхоз до сих пор живет и про­
цветает, это говорит о том, что не­
важно какая форма —  колхоз, со­
вхоз или же ферма. Главное, чтобы 
люди работали и им создали усло­
вия для работы. Мы такие условия 
стараемся создавать.

Ольга ЖАБИНА: — Спасибо, 
мы Вами гордимся.

Житель района Заур МУРА-
ДОВ: — Уважаемый господин 
Президент, мы признательны 
Вам за сегодняшнее сильное, мо­
гущественное Азербайджанское 
государство. Мероприятия, про­
веденные два дня назад, проде­
монстрировали всему миру силу и 
мощь нашего государства. Мы гор­
димся Вами.

Президент Ильхам АЛИЕВ: — 
Спасибо. Желаю Вам успехов. Мы 
увидимся вновь.

q q q
В заключение была сделана фо­

тография на память.

АЗЕРТАДЖ

 02­03

В результате успешного выполнения го­
сударственных программ социально­эко­
номического развития регионов Азербайд­
жанской Республики осуществлены важные 
меры по социально­экономическому раз­
витию Исмаиллинского района, реализа­
ции инфраструктурных проектов и в целом 
решению проблем, беспокоящих население, 
построены Олимпийский спортивный ком­
плекс, малая гидроэлектростанция, Центр 
профессионального обучения, капитально 
отремонтированы Районная центральная 
больница, Центр культуры, сданы в эксплу­
атацию образовательные и другие объекты 
социальной направленности, созданы круп­

ные промышленные, сельскохозяйственные 
и перерабатывающие предприятия, открыто 
более 8 тысяч новых рабочих мест, рекон­
струирована система снабжения города Ис­
маиллы питьевой водой, проведена широ­
комасштабная работа по благоустройству и 
созиданию.

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 
Конституции Азербайджанской Республи­
ки, в целях продолжения в Исмаиллы работ 
по благоустройству и созиданию, а также 
капитального ремонта 26 многоквартирных 
зданий, входящих в жилищный фонд города, 
постановляю:

1. Для проведения работ по капиталь­

ному ремонту многоквартирных зданий в 
городе Исмаиллы из предусмотренного в го­
сударственном бюджете Азербайджанской 
Республики на 2016 год Резервного фонда 
Президента Азербайджанской Республики 
выделить Исполнительной власти Исмаил­
линского района 3,0 (три) миллиона манатов.

2. Министерству финансов Азербайджан­
ской Республики обеспечить финансирова­
ние в сумме, указанной в части 1 настоящего 
Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской Республики
г.Баку, 11 августа 2016 года

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Консти­
туции Азербайджанской Республики, постанов-
ляю:

Часть 13 «Положения об Азербайджанском 
государственном информационном агентстве 
(АзерТадж)», утвержденного Указом Президента 
Азербайджанской Республики от 29 июня 2001 
года №516 (Собрание законодательства Азербайд­
жанской Республики, 2001, №6, статья 414; 2002, 
№12, статья 726; 2015, №8, статья 907), дать в сле­
дующей редакции:

«13. Расходы на содержание и деятельность 
АзерТАдж финансируются за счет средств госу­
дарственного бюджета Азербайджанской Респу­
блики, внебюджетных средств, кредитов и гран­
тов, пожертвований, а также средств, полученных 
от оказания услуг и выполнения  работ.».

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 10 августа 2016 года

Указ
Президента Азербайджанской Республики

О внесении изменения в «Положение об Азербайджанском 
государственном информационном агентстве (АзерТадж)», 

утвержденное Указом Президента Азербайджанской 
Республики от 29 июня 2001 года №516

Распоряжение Президента Азербайджанской Республики
О мерах по капитальному ремонту 

многоквартирных зданий в городе Исмаиллы
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Политика и Общество

Эксперты неслучайно проявили боль-
шой интерес к встрече в Баку президентов 
Ильхама Алиева, Владимира Путина и Ха-
сана Роухани. Три авторитетные страны 
региона обсудили вопросы, охватывающие 
различные сферы и служащие развитию 
взаимных связей. Стороны достигли дого-
воренности в вопросе подъема сотрудниче-
ства в таких важных сферах, как экономика, 
культура, энергетика, транспорт, туризм, 
образование, на новый уровень. Принято 
решение об усилении взаимовыгодного со-
трудничества в сфере борьбы с террориз-
мом, предотвращения экстремизма, реа-
лизации новых энергетических проектов, 
транспортного коридора «Север — Юг» и 
др. Эти моменты позволяют сделать вывод 
о том, что встреча глав трех стран превзош-
ла региональный масштаб и переплелась с 
актуальными проблемами глобальной по-
литики.

Инициатива Ильхама Алиева: 
новые возможности 

региональной интеграции

8 августа политический пульс Каспий-
ско-Кавказского региона в буквальном 
смысле бился в Баку. В столице Азербай-
джана руководители таких крупных госу-
дарств, как Россия и Иран, встретились с 
Президентом Азербайджана для обсужде-
ния актуальных вопросов. Прежде всего, 
хотелось бы подчеркнуть, что признатель-
ность, выраженная Владимиром Путиным 
Президенту Ильхаму Алиеву за выступле-
ние инициатором этой встречи, имеет по-
литическое значение, потому что трехсто-
ронний формат встречи составляет важный 
аспект системной и последовательной внеш-
ней политики, проводимой главой государ-
ства Ильхамом Алиевым. В этом смысле 
Бакинский саммит российско-ирано-азер-
байджанской тройки можно охарактери-
зовать как наглядное проявление удачного 
формата сотрудничества. Состоявшиеся в 
предыдущие годы обсуждения в форматах 
Азербайджан — Грузия — Турция, Азер-
байджан — Иран — Турция, Азербайджан 
— Турция — Туркменистан теперь прово-
дятся в формате Россия — Азербайджан 
— Иран. Следовательно, по инициативе 
руководителя Азербайджана складывается 
новая и очень эффективная форма сотруд-
ничества в регионе.

Именно это имея в виду, Президент 
России обратил внимание на возможные 
серьезные геополитические последствия 
саммита. Содержание проведенных обсуж-
дений полностью подтверждает данный 
вывод. Владимир Путин, Ильхам Алиев и 
Хасан Роухани провели обмен мнениями по 
бесспорно актуальным проблемам, касаю-
щимся политической, экономической, гео-
политической, энергетической, транспорт-
ной сфер, вопросов безопасности.

Можно сказать, что по всем вопро-
сам достигнута общая позиция. Разуме-
ется, приходится продолжать работу по 
многим вопросам сотрудничества. Все это 
нашло свое отражение в итоговой Декла-
рации, подписанной президентами после 
встречи (см.: Azərbaycan Respublikası, İran 
İslam Respublikası və Rusiya Federasiyası 
Prezidentlərinin Bəyannaməsi / AZƏRTAC,  
9 aвгуста 2016 г.).

Президент Азербайджана подчеркнул, 
что российско-ирано-азербайджанский 
трехсторонний формат сотрудничества 
«имеет большой потенциал». Эта новая 
геополитическая инициатива — один из 
важных шагов на пути обеспечения мира, 
безопасности и стабильности в регионе. 
Продолжая свою мысль, глава государства 
отметил: «Этот формат, основу которого мы 
заложили, займет достойное место на меж-
дународной арене. Сегодня мы показываем 
пример добрососедства. Сегодня мы дока-
зываем, что если есть взаимоуважение, есть 
добрые намерения, если наши желания ис-
кренние, мы можем защитить наши страны 
от рисков в нашем нестабильном, полном 
кризисов и конфликтов регионе, укрепить 
стабильность и углубить сотрудничество» 
(cм.: Bakıda Azərbaycan, İran və Rusiya dövlət 
başçılarının üçtərəfli Zirvə görüşü keçirilib / 
AZƏRTAC, 8 aвгуста 2016 г.).

В этих словах нашли свое полное отра-
жение суть, содержание и основная цель 
саммита. При этом основная цель заклю-
чается в укреплении стабильности и за-
щите от возможных рисков через развитие 
сотруднических связей в регионе. Дело в 
том, что в близлежащих к Южному Кавказу 
геополитических регионах возросли риски 
и наблюдаются катаклизмы, вызывающие 
хаос. Не секрет, что определенные круги 
заинтересованы в распространении волны 
этой неопределенности на более обширные 
территории. Эффективно предотвратить 
такие деструктивные тенденции можно 
только благодаря искреннему сотрудниче-
ству.

Именно поэтому достижение в Баку 
договоренности о перспективах коридо-
ра «Север — Юг», подъеме связей в сфере 
транспорта, энергетики, образования и др. 
на новый уровень является одним из важ-
ных итогов саммита. В этом контексте суще-
ственное значение имеют слова Президента 
России Владимира Путина о возможностях 
дальнейшего увеличения торгового оборо-
та с Азербайджаном. И нет сомнений в том, 
что руководство обеих стран готово пред-
принять серьезные шаги в этом направле-
нии.

Энергетический фактор 
и безопасность: в контексте 
многовекторной политики

На этом фоне особый интерес вызвали 
два вопроса: урегулирование конфликтов 
в регионе и статус Каспийского моря. В 
принятой президентами Декларации от-
мечается: «Стороны признают, что нераз-
решенные конфликты в регионе — главное 
препятствие для регионального сотруд-
ничества, и в этой связи подчеркивают 
важность их скорейшего урегулирования 
путем переговоров на основе принципов 
и норм международного права и приня-
тых в этих рамках решений и докумен-
тов» (см.: Azərbaycan Respublikası, İran 
İslam Respublikası və Rusiya Federasiyası 
Prezidentlərinin Bəyannaməsi / AZƏRTAC,  
9 августа 2016 г.).

Тем самым Россией и Ираном также были 
подтверждены два фактора, которые всегда 
подчеркивал Азербайджан: во-первых, не-
урегулированные конфликты являются се-
рьезной преградой на пути регионального 
сотрудничества, во-вторых, эти конфликты 
должны разрешаться только в рамках норм 
международного права. Оба положения 
являются показателем решительности по-
зиции официального Баку в разрешении 
армяно-азербайджанского, нагорно-кара-
бахского конфликта. А их реализация воз-
можна благодаря изменению существующе-
го в связи с конфликтом статус-кво. Глава 
Азербайджанского государства всегда ре-
шительно подчеркивает этот момент. Сле-
довательно, в любом случае Россия и Иран 

отстаивают изменение статус-кво, и вполне 
возможно осуществление реальных шагов в 
этом направлении.

В связи и с другим важным вопросом 
— статусом Каспия — в Бакинской Декла-
рации три страны выработали конкретную 
позицию. В ней подчеркивается: «Стороны 
рассматривают Каспийское море в качестве 
моря мира, дружбы, сотрудничества и без-
опасности, отмечают важность скорейше-
го согласования и принятия Конвенции о 
правовом статусе Каспийского моря» (см.: 
предыдущий источник). Как видим, Азер-
байджан, Иран и Россия заинтересованы в 
скорейшем определении правового стату-
са Каспия. Они признают, что этот фактор 
играет важную роль в обеспечении регио-
нальной безопасности. Если сохранятся не-
решенные проблемы в связи с Каспием, то 
этим смогут воспользоваться внешние силы 
для провоцирования неопределенности и 
интриг. Поэтому существует уверенность 
в том, что Бакинский саммит будет иметь 
в целом положительные геополитические 
последствия для Каспийско-Кавказского 
региона. Конкретное содержание этому 
придают соглашения, достигнутые в эконо-
мической, энергетической, транспортной, 
информационной и др. сферах.

Примечательно, что в Декларации на 
фоне вышеуказанных моментов нашла свое 
отражение позиция в вопросах борьбы с 
терроризмом, экстремизмом, транснацио-
нальной организованной преступностью, 
незаконным оборотом оружия, наркотиче-
ских средств и их прекурсоров, торговлей 
людьми и преступлениями в сфере инфор-
мационно-коммуникационных технологий, 
потому что на современном этапе перечис-
ленные явления представляют серьезную 
угрозу национальной государственности, 
всем аспектам безопасности в целом. Се-
годня эти явления используются в скрытых 
войнах против стран.

Договоренность о совместной борьбе с 
подобными явлениями, достигнутая между 
Азербайджаном, Россией и Ираном, по-
казывает, что возник реальный шанс для 
упреждения системных угроз различного 
характера. И нет сомнений в том, что данная 
особенность имеет особое значение в пери-
од, когда наблюдаются гибридные войны.

Таким образом, мы можем с уверен-
ностью сказать, что 8 августа 2016 года в 
Баку произошло историческое событие. 
Проведение саммита лидеров Большой Ка-
спийской тройки, имеющего серьезное зна-
чение в плане судьбы региона, является и 
торжеством независимой внешней полити-
ки официального Баку. Геополитическими 
инициативами Азербайджан поднимает 
свое региональное лидерство в сфере эконо-
мики, энергетики, межкультурного диалога 
и др. на еще более высокий уровень. Бакин-
ский саммит в этом контексте — новая яр-
кая страница.

Newtimes.az

Российско-ирано-азербайджанская встреча: 
новый образец трехстороннего формата 
сотрудничества

С 8 по 11 августа делегация, возглавляемая 
председателем Конституционного суда Азербайд-
жанской Республики Фархадом Абдуллаевым, на-
ходилась с официальным визитом в индонезий-
ском городе Нуса-Дуа для участия в 3-м конгрессе 
«Защита и обеспечение конституционных прав 
граждан» Ассоциации конституционных судов 
Азии.

Как сообщили в пресс-службе Конституцион-

ного суда, выступивший на открытии конферен-
ции Президент Индонезии Джоко Видодо попри-
ветствовал участников мероприятия и отметил 
важное значение сотрудничества конституцион-
ных судов стран Азии в судебно-правовой сфере.

Затем были заслушаны доклады председателя 
Конституционного суда, руководителей парла-
мента и других высших государственных органов 
Индонезии.

В выступлениях председателей, судей и ру-
ководителей аппаратов конституционных судов 
стран Азии были затронуты новые правовые по-
зиции в принятых судами решениях, применяе-
мые конституционные принципы,  конституци-
онные реформы и другие юридические вопросы.

В своей речи председатель Конституционного 
суда Азербайджанской Республики Фархад Аб-
дуллаев подробно проинформировал  участников 
мероприятия о деятельности Конституционного 
суда в области защиты конституционных прав и 
свобод.

На конгрессе также было принято решение об 
учреждении Ассоциации конституционных судов 
Азии в городах Сеул и Джакарта.

В рамках визита Фархад Абдуллаев встретил-
ся с председателем Конституционного суда Ин-
донезии Арифом Хидаятом. В ходе беседы были 
обсуждены вопросы сотрудничества между кон-
ституционными судами двух стран  в судебно-
правовой сфере.

В мероприятиях также принял участие посол 
Азербайджана в Индонезии Тамерлан Гараев.

АЗЕРТАДЖ

Председатель Конституционного суда 
принял участие в международном 
конгрессе в Индонезии

В рамках «Национальной 
программы по борьбе с 
туберкулезом» Министер-
ства здравоохранения под 
наблюдением Научно-ис-
следовательского институ-
та легочных заболеваний 
производятся сбор и анализ 
статистических данных эпи-
демиологической ситуации 
по туберкулезу в стране. В 
результате хорошей органи-
зации работы по борьбе с 
туберкулезом в течение по-
следних 5 лет наблюдается 
положительное изменение в 
динамике данной болезни.
Об этом в ходе «круглого сто-

ла», посвященного деятельно-
сти Научно-исследовательского 
института (НИИ) легочных за-
болеваний, заявила заместитель 
директора института Ирада 
Ахундова.

Было доведено до внимания, 
что если в 2010 году на 100.000 
человек приходилось 53,5 случая 
заболевания, то в 2015 году на 
100.000 человек — 41,3 случая. 
Отмечалось, что в Азербайд-
жане зарегистрировано до 8000 
больных туберкулезом. «В це-
лом по стране наблюдается рост 
числа очагов туберкулезных 
форм, уменьшение инфильтра-
тивных туберкулезных форм, а 
число поздних, распространен-
ных туберкулезных форм оста-
ется стабильным», — добавила 
замдиректор НИИ легочных за-

болеваний.
И.Ахундова также подчер-

кнула, что за последние годы 
наблюдается уменьшение числа 
заболеваний среди детей и под-
ростков — с 21,45 случая заболе-
вания до 14,3.

Напомним, что в апреле те-
кущего года глава Минздрава 
Огтай Ширалиев подписал при-
каз по реализации «Программы 
мер по борьбе с туберкулезом 
на 2016—2020 годы». В доку-
менте нашли отражение такие 
вопросы, как утверждение Пла-
на деятельности Министерства 
здравоохранения, связанного 
с «Программой мер по борьбе 
с туберкулезом на 2016—2020 
годы», обеспечение своевре-
менного и качественного вы-
полнения мер руководителями 
исполнительных структур, ин-
формирование Министерства 
здравоохранения о проделанной 
работе. В соответствии со стра-
тегией по борьбе с туберкулезом 
Всемирной организации здраво-
охранения (ВОЗ) в План меро-
приятий входят усовершенство-
вание единого электронного 
регистра больных туберкуле-
зом, оснащение современным 
микробиологическим лабора-
торным оборудованием проти-
вотуберкулезных медицинских 
учреждений, а также обеспече-
ние этих лабораторий необходи-
мыми реактивами и принадлеж-
ностями, контроль за качеством 

лекарственных препаратов, 
охват детей вакцинацией. Со-
гласно приказу, медицинские 
учреждения будут обеспечены 
специфическими средствами по 
ранней диагностике туберкулеза 
и необходимыми лекарственны-
ми препаратами, подготовлены 
специалисты по профилактике, 
диагностике и лечению заболе-
вания, организованы соответ-
ствующие тренинги.

Туберкулез — одно из инфек-
ционных заболеваний, которое 
характеризуется образованием 
в органах специфических вос-
палительных изменений. Тубер-
кулез распространяется по воз-
духу. При кашле, чихании или 
отхаркивании люди с легочной 
инфекцией выделяют микробы 
в воздух. Для инфицирования 
человеку достаточно вдохнуть 
лишь несколько таких микро-
бов. Туберкулез, являющийся 
важной проблемой для обще-
ственного здравоохранения и 
развития во многих странах 
мира, представляет глобальную 
угрозу и для здоровья нашего 
населения.

Согласно данным ВОЗ, в 
2015 году туберкулезом заболе-
ли свыше 9 миллионов человек в 
мире, в том же году 1,8 миллио-
на людей умерли от туберкулеза. 
Согласно планам ВОЗ, туберку-
лез должен быть окончательно 
побежден к 2050 году.

АЗЕРТАДЖ

В Азербайджане наблюдается 
уменьшение числа больных 
туберкулезом

Подразделения вооруженных сил Армении, 
используя крупнокалиберные пулеметы, в те-
чение суток нарушили режим прекращения 
огня в различных направлениях фронта в це-
лом 16 раз.

Как сообщили в пресс-службе Министер-
ства обороны, с позиций, расположенных на 
безымянных высотах и в селах Паравакар, Бер-
кабер Иджеванского района Республики Арме-
ния, были обстреляны наши позиции, дисло-

цированные на безымянных высотах и в селе 
Гызылгаджилы Газахского района.

Позиции наших Вооруженных сил были 
также обстреляны с позиций, расположенных 
близ сел Чилябюрт Тертерского района, Ашагы 
Сеидахмедли Физулинского района, Мехдили 
Джебраильского района, а также c позиций, 
дислоцированных на безымянных высотах Ге-
ранбойского и Джебраильского районов.

АЗЕРТАДЖ

Подразделения армянских вооруженных сил 
продолжают нарушать режим прекращения огня
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Порой работа причудливым об-

разом перекликается с тем, что мы 
называем хобби, и тогда даже не зна-
ешь, чему больше радоваться — успе-
ху в профессиональной области или 
достижениям в том, что формирует 
сторонние интересы. Как филателист, 
коллекционирующий почтовые марки 
европейских стран, выпускаемые с се-
редины пятидесятых годов прошлого 
века по решению Европейской Кон-
ференции администраций почтовых 
служб и служб связи (CEPT), я, конеч-
но же, знал, что в 2011 году в рамках 
совместной инициативы ряда евро-
пейских государств была осуществле-
на эмиссия марок по теме «Леса». И в 
том же году ООН объявила 2011 год 
«Годом лесов». Дело в том, что еще с 
1990 года в рамках специальной тема-
тической конференции в Страсбурге 
стартовала региональная политиче-
ская инициатива «Леса Европы», к 
которой в рамках общеевропейского 
сотрудничества в области сохране-
ния лесов присоединились 46 стран, 
а также Евросоюз. И если уж я начал 
с филателии, то тема выпуска CEPT в 
2016 году — «Экология в Европе», что 

лишний раз подтверждает, какое вни-
мание на европейском пространстве 
уделяется вопросам охраны окружаю-
щей среды. 

Согласен, что экологическая тема, 
в частности вопрос сохранения лесов, 
довольно специфическая, и потому 
допускаю, что полной информацией 
о программе FLEG II, реализуемой в 
Азербайджане международными, в 
том числе и европейскими институ-
тами, читатели, возможно, не знают. 
А зря. Проект не только масштабный, 
но и интересный и непосредственно 
касается каждого из нас, поскольку 
речь идет о сохранности окружающей 
среды, лесов и улучшении экологии 
в Азербайджане. Вернее, в нашей и в 
ряде других стран...

Но прежде чем перейти к расшиф-
ровке замысловатой аббревиатуры, 
хотелось бы все-таки понять, почему 
проблема сохранности лесов приоб-
ретает в Европе такую актуальность. 
Об этом мне рассказал начальник от-
дела лесов и охраняемых территорий 
программы «Дунай Карпаты» пред-
ставительства ВВФ в Румынии Костел 
Бучур. С ним я познакомился в ходе 
экологического семинара, органи-
зованного для журналистов в июле 
2016 года азербайджанским предста-
вительством Всемирного фонда ди-
кой природы (WWF) и посвященного 
Программе FLEG II, что расшифровы-
вается как Совершенствование право-
применения и управления в лесном 
секторе. По словам К.Бучура, сегодня 
в Европе леса, нетронутые человеком, 
остались только в Румынии. Да, вы 
верно прочитали, на территории ев-
ропейского содружества практически 
нет лесов, где вмешательство человека 
в той или иной мере не отразилось бы 
на сохранности биоразнообразия при-
роды. Однако, даже несмотря на это, 
представителям общественных орга-
низаций и энтузиастам Румынии при-
шлось изрядно потрудиться, прежде 
чем была принята соответствующая 
государственная программа, охраня-
ющая девственные лесные участки 
этой страны. Слишком выгодно для 
человека рубить лес, но постоянные 
вырубки, частые пожары, возникаю-
щие по вине людей, ведут к исчезнове-
нию обитающих там видов животных 
и растений. И природа отвечает столь 
же сурово, и в результате имеют место 
эрозия почв, заиливание рек, оскуде-
ние плодородных земель, что в конеч-

ном счете ведет к упадку земледелия. 
То есть выгода от вырубки лесов мо-
жет быть лишь временная, а в долго-
срочном плане люди проигрывают, 
причем весьма серьезно.

Успешная реализация 
Программы FLEG II

Программа FLEG II направлена на 
совершенствование правопримене-
ния и управления в лесном секторе 
7 стран — Азербайджана, Армении, 
Беларуси, Грузии, Молдовы, России 
и Украины, на долю которых прихо-
дится более 20% лесов мира. Конечно, 
эти страны выбраны не случайно. Во-
первых, на их территории располага-
ется примерно четверть лесов всего 
мира. Во-вторых, проект FLEG реали-
зуется в рамках известной Европей-
ской политики соседства, Программы 
«Восточное партнерство», что, по-
мимо масштабности цели, тоже объ-
ясняет вовлеченность в него между-
народных структур. Что же до них, то 
инициативу сохранения лесов на тер-
ритории этих государств подхватили 

сразу три организации, представив-
шие свои проекты — Всемирный банк 
(ВБ), Международный Союз охраны 
природы (IUCN) и Фонд охраны исче-
зающих видов животных (ВВФ). Как 
известно, каждая из этих структур 
специализируется в своей области, и 
в ряде стран их усилия удачно допол-
няли друг друга. К примеру, функции 
ВБ заключаются не только в финан-
сировании отдельных проектов, но и 
в предоставлении экспертных услуг, 
внедрении наиболее передовой меж-
дународной практики. В свою оче-
редь IUCN предлагает действенные 
механизмы по устранению послед-
ствий исчезновения и предотвраще-
нию уменьшения лесных территорий. 
Что касается ВВФ, то философия этой 
международной структуры не пред-
усматривает упрек или давление на 
правительства конкретной страны в 
связи с экологическими проблемами 
или исчезновением отдельных видов 
животных. Предлагаются конкретные 
проекты по исправлению ситуации.

Однако, несмотря на локальные 
успехи этой троицы, оказалось, что 
проекты, в которых они задейство-
ваны, а также цели и задачи в разных 
странах в некоторой степени повто-
ряют друг друга. Исходя из того, что 
проблемы, стоящие перед разными 
государствами по сохранению своего 
лесного фонда, во многом похожи, то 
по инициативе ЕС и было решено объ-
единить усилия этих структур, и в ре-
зультате появился проект FLEG, пер-
вая фаза которого стартовала в 2009 
году и завершилась в 2013-м.

На какие цели нацелен FLEG, и ка-
кие задачи ставятся в рамках FLEG II? 
По словам национального координа-
тора IUCN по программе FLEG Азера 
Гараева, в первую очередь следовало 
разработать стратегию и структуру за-
конодательства отдельных государств, 
нацеленных на сохранение своих лес-
ных фондов. С этой целью еще в 2005 
году в городе Санкт-Петербург была 
проведена международная конферен-
ция, призванная координировать уси-
лия правительств. И необходимость 
этого вытекала из упрощения кон-
троля за управлением и реализацией 
отдельных проектов путем создания 
единого центра управления, призван-
ного, скажем, уменьшить коррупцию 
в вопросе производства и сбыта лес-
ных материалов. Таким образом, до-
стигалась еще одна цель адаптации 

международной практики и создание 
наиболее приемлемых условий для 
их внедрения в конкретных государ-
ствах.

В Азербайджане FLEG II пред-
усматривает несколько основных 
направлений, о которых рассказал 
начальник сектора в Департаменте 
развития лесов Министерства эколо-
гии и природных ресурсов Садиг Сал-
манов. В первую очередь необходимо 
было провести полное исследование 
экономики экосистем и биоразноо-
бразия (лесной экосистемы, водной и 
т.д.). Здесь же и работы по созданию 
кадрового потенциала среди молодых 
лесников, увеличение численности 
людей, задействованных в области ох-
раны лесов, внедрение экономических 
стимулов, призванных заменить ис-
пользование дров в качестве топлива, 
разработка долгосрочной стратегии 
сохранения лесов с привлечением за-
интересованных сторон, подготовка 
Концепции экологического туризма и 
рекреации лесов, выпуск соответству-
ющих видеоматериалов, распростра-
нение этой информации в Интернете. 
Как видим, все предусмотренное и 
уже реализуемое в данной области на-
целено на информирование и участие 
широкой общественности в деле со-
хранения лесов в Азербайджане. Так-
же необходимо разработать местные 
и региональные программы по лесам, 
нацеленные на смягчение последствий 
изменения климата.

Комплексный подход в этих вопро-
сах очень важен, поскольку если не 
учесть даже самую малость при реали-
зации какого-то конкретного проекта, 
то в будущем это может привести к 
дополнительным расходам. «Люди не 
могут оценить стоимость лесной эко-
системы, поскольку это благо достает-
ся бесплатно, — говорит С.Салманов. 
— Поэтому проект был нацелен на то, 
чтобы оценить, что именно в финан-
совом выражении и какие именно бла-
га дает людям лесная экосистема». В 
качестве примера представитель Ми-
нэкологии и природных ресурсов рас-
сказал о давно реализованных в на-
шей стране экологических проектах, 
имевших экономические последствия. 
К примеру, на реке Кура был построен 
ряд плотин Вялвялячай, Тахтакерпю и 
т.д., каждая из которых была важна с 
точки зрения выработки электроэнер-
гии, мелиорации, предотвращения 
разливов и других нужд. Но позже 
выяснилось, что эти искусственные 
заграждения мешают осетровым ви-
дам рыб подниматься по реке и раз-
множаться. В результате Азербайджан 
построил несколько заводов по разве-
дению мальков осетровых, и каждый 
такой объект обошелся примерно в  
4 млн долларов. С.Салманов считает, 
что мы, люди, не могли оценить по-
следствия подобных проектов, по-
скольку раньше природа сама за нас 
выполняла работу по поддержанию 
численности редких пород рыб. Или 
другой пример, также наглядно демон-
стрирующий, насколько переплетены 
экономические проекты с экологиче-
скими вопросами. Правительством 
благодаря финансовому содействию 
Всемирного банка в рамках двух пи-
лотных проектов в Масаллинском и 
Шекинском районах страны реализо-
вывалась инициатива экологического 
лесного туризма. Оказалось, что на-
ряду с доходами туризм параллельно 
чреват и уроном экологии. В Шабране, 
к примеру, местные турагентства от-
водят туристов в леса, и как резуль-
тат, там наблюдается значительное 
засорение лесных массивов. Не говоря 
уже о росте угрозы возникновения по-
жаров. Тревогу подняли местные жи-
тели, обратившиеся в Министерство 
экологии и природных ресурсов и ряд 
других государственных органов. Вот 
почему параллельно с каждым эконо-
мическим проектом важно разраба-
тывать и природоохранные механиз-
мы реализации.

Лес, 
возвращенный природе
ВВФ в Азербайджане функциони-

рует с 2002 года и за столь короткий 
срок успел реализовать несколько 
крупных проектов, о которых мы под-
робно расскажем в одном из будущих 
номеров нашей газеты. Среди них и 
леса, полностью воссозданные рука-
ми человека. В рамках одной из при-
родоохранных программ ВВФ удалось 

реабилитировать 700 гектаров лесов 
на территориях Исмаиллинского, Га-
балинского, Шекинского и Гахского 
районов, а другой предусматривал 
трансформацию в естественный лес 
территории в 150 гектаров в Евлах-
ском и Агсуинском районах, на ко-
торой ранее были посажены деревья 
лишь одной породы.

В рамках экологического тура для 
журналистов мне довелось побы-
вать в одном из таких воссозданных 
ВВФ лесов в Исмаиллинском райо-
не. Первое, что бросается в глаза при 
подъезде к лесу — это проволока, ого-
раживающая участок от домашнего 
скота, поедающего подлесок и унич-
тожающего таким образом лес. Рань-
ше этот огромный участок был пуст, 
поскольку жители окрестных сел вы-
рубили полностью все деревья. При 
этом сами экологи подчеркивают, что 
в этом сложно винить людей, остав-
шихся в кризисные девяностые годы 
без газа и порой даже без электриче-
ства. Дрова в печи в зимнее время ре-
шали многое. Однако наступили вре-
мена, когда человек стал отдавать свой 
долг природе, и в результате только 
молодых дубов на территории в 300 
гектаров было посажено более 30 ты-
сяч, и сегодня они уже выше челове-
ческого роста. Кроны более 10 тысяч 
ореховых деревьев давно сомкнулись, 
а значит, можно говорить о создании 
на этом участке полноценного леса. 
Растут здесь также ясень и клен пла-
танолистный, и даже появился труд-
нопроходимый подлесок. Однако нам 
удалось дойти до конца всего участка 
протяженностью несколько киломе-
тров благодаря тому, что посередине 
леса экологами была установлена про-
тивопожарная полоса.

Нашим гидом в том лесу стал стар-
ший лесничий Исмаиллинского при-
родоохранного отделения охраны и 
восстановления лесов Джаббар Гари-
бов. Он рассказал, что о естественном 
восстановлении леса можно судить 
даже по следам появившихся там от-
дельных представителей фауны. Бла-
годаря ВВФ аналогичные территории 
леса восстановлены также в Габалин-
ском районе на участке в 100 гектаров 
и в Гахе (тоже 100 гектаров). А в Ше-
кинском районе молодой лес зеленеет 
на территории в 30 гектаров.

Вместе с Дж.Гарибовым мы по-
сетили и участок для посадки сажен-
цев, также созданный в рамках того 
же проекта в Исмаиллинском районе. 
ВВФ не просто оказал полную техни-

ческую поддержку проекту, но и про-
финансировал его. На территории 
росли молодые грецкие орехи, акaции, 
дубы, летиции, сосны, чинары и дру-
гие представители местной флоры. На 
расширенном до 5 гектаров участке 
произрастают порядка 300 тысяч са-
женцев, которые затем будут переса-
жены в места, где возобновится вос-
становление лесов.

Как сохранить 
и приумножить леса 

Азербайджана?
Конечно же, один из механизмов 

предусматривает совершенствование 
законодательных норм. За пояснени-
ями я обратился к представителю ко-
миссии Милли Меджлиса по вопро-
сам природных ресурсов, энергетики 
и экологии Шамилю Гусейнову. По 
словам эксперта, большинство азер-
байджанских законов (не только в 
плане экологии) разработаны и введе-
ны в действие в годы независимости, 
и наша страна достаточно часто ис-
пользовала модельные законы СНГ, 

что имело объективные причины. «В 
первые годы независимости мы не 
были членами независимых междуна-
родных структур, с которыми работа 
активизировалась начиная с 2000 года, 
— говорит Ш.Гусейнов. — Речь идет 
об ООН, Всемирном банке, Междуна-
родном валютном фонде, Совете Ев-
ропы и т.д. Однако теперь идет актив-
ная работа по поэтапному переходу и 
адаптации законодательства страны 
к европейским нормам, в связи с чем 
правительство создало специальную 
Азербайджано-европейскую между-
народную комиссию сотрудничества.

В целом повышенное внимание 
вопросам охраны окружающей сре-
ды и рационального использования 
природных ресурсов было уделено в 
Азербайджане после 1994 года, ког-
да началась подготовка Конституции 
Азербайджана, принятой в 1995 году. 
Эти вопросы нашли в ней отражение 
в статьях 11, 14,16, 39, 41 и 78. В част-
ности, в статье 11 говорится о принад-
лежности и неотделимости водных 
ресурсов (внутренних и внешних 
акваториях в Каспии) и воздушном 
пространстве страны, в статье 14 — о 
природных ресурсах и т.д. Причем эти 
положения дорабатывались и в буду-
щем. Скажем, в 2009 году в  статью 
39 Конституции в связи с присоеди-
нением нашей страны к ряду между-
народных конвенций были внесены 
дополнения и появились части тре-
тья и четвертая, в которых говорится, 
что никто не имеет право создавать 
угрозу или причинять ущерб природе 
больше оговоренных в законе норм. 
Государство дает гарантию деятель-
ности организаций, нацеленных на 
сохранение редких видов растений и 

животных. О том, насколько эти во-
просы важны для страны и какое им 
уделяется внимание правительством, 
свидетельствует хотя бы то, что в 
Конституции четко оговаривается,  
что если какое-то должностное лицо 
скрывает информацию о возможно-
сти причинения ущерба здоровью в 
связи с экологией, то оно должно быть 
привлечено к ответственности.

Рассказал представитель комис-
сии Милли Меджлиса по вопросам 
природных ресурсов, энергетики и 
экологии и об отдельных законах на-
шей страны, регулирующих данную 
область. В частности, Закон «Об охра-
не окружающей среды» был принят в 
1999 году, тогда же появился и Закон 
«Об экологической безопасности», в 
2001-м — «Об охране атмосферного 
воздуха», а в 2014-м был принят За-
кон «О защите зеленых насаждений». 
Однако эксперт уверен, что решать во-
просы сохранения окружающей среды 
следует комплексно, проявляя как за-
конодательную инициативу, так и воз-
действуя на сознание людей, в особен-
ности молодого поколения, показывая 
им значимость сохранения и улучше-

ния экологической обстановки. Имен-
но поэтому в 2003 году вступил в силу 
Закон Азербайджанской Республики 
«Об экологическом образовании и 
просвещении населения».

Впрочем, о мерах, реализуемых в 
данном направлении, более подроб-
но рассказала заместитель директора 
Центра воспитания и практики Ми-
нистерства образования Азербайд-
жана Лала Мамедова. Она отметила, 
что в рамках образования в школах 
ряда районов страны, в частности тех, 
на территории которых расположены 
леса, регулярно проводятся семинары 
для учащихся с участием лесников. 
Для школьников выделяются участки 
в несколько гектаров, где  они изучают 
лес, следят за ним и ухаживают. Идет 
сбор информации о лесе, подростки 
выявляют проблемы и вместе с работ-
никами Центра, лесничими и пред-
ставителями других государственных 
служб ищут пути их решения. Не го-
воря уже о регулярных добровольных 
акциях по уборке мусора на лесных 
территориях, к которым, кстати, все 
чаще подключаются и наблюдающие 
за этим туристы.

Юные лесники должны уметь 
определять растения и виды живот-
ных, обитающих в курируемых ими 
лесах. Причем названия должны со-
ответствовать научным, то есть быть 
общепринятыми. Также важно знать, 
какие животные занесены в Крас-
ную книгу, какие экосистемные связи 
между ними установлены. По словам 
Л.Мамедовой, школьники с интересом 
изучают и грибы, то есть расширяют 
кругозор и получают навыки, которые 
им в будущем могут пригодиться в 
турпоходах. 

И в заключение, говоря о превен-
тивных методах борьбы за сохран-
ность лесных угодий страны, хотелось 
бы отметить еще одну общеевропей-
скую инициативу, о которой в ходе 
семинара рассказал представитель 
FSC в Азербайджане Фуад Багиров. 
Аббревиатура FSC (Forest Stewardship 
Council) раскрывается как Лесной 
попечительский совет, который по-
явился в 1990 году, а первый свой 
сертификат выдал в 1993-м. Сегодня 
это крупнейшая сертификационная 
система, имеющая офисы почти в 40 
и  сертификационные компании в 112 
странах мира.

Спросите, зачем нужны серти-
фикаты FSC? Дело в том, что сегодня 
без этого документа сложно доказать 
легальность экспортируемой или им-
портируемой древесной продукции. В 
странах ЕС и в США наличие такого 
сертификата обязательно и без него 
вашу продукцию (скажем, мебель) 
просто никто не станет покупать или 
даже допускать на территорию стра-
ны. Вот почему такая сертификация 
оказывает серьезное влияние на рост 
ответственности крупных мировых 
лесозаготовителей. Другое дело, что 
пока в Азербайджане о таких пере-
довых требованиях к качеству дре-
весной продукции и соответственно 
методам сохранения лесов мало кто 
знает, поскольку мы не экспортируем 
лес. Вырубка леса в промышленных  
(и в любых других) целях в нашей 
стране запрещена. Однако, отказав-
шись от не сертифицированной про-
дукции, местные потребители могут 
внести свой вклад в сохранение лесов 
в других уголках планеты. Ведь эко-
логия нашей планеты очень хрупка, и 
леса, где бы они ни были, нуждаются 
в защите человека. А поскольку они 
занимают всего лишь 11% всей терри-
тории Азербайджана, то этот вопрос 
актуален и для нас.

Рауф НАСИРОВ

Нетронутые леса — естественное богатство Азербайджана
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Актуально

Газета «Бакинский рабочий» представляет рубрику, в рамках которой 
будут публиковаться материалы прошлых лет, сохранившиеся в архиве старейшей газеты Азербайджана.Ретроспектива

Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 12 августа в разные годы
О чем писал БР 12 августа. 
По материалам архива газеты.

А
рх

ив
ы

Искусство понимания
Популярная израильская газета 
The Jerusalem Post опубликовала  
статью американского раввина 
Израиля Барука под заголовком 
«Искусство понимания». 

В ней автор рассказывает о своей не-
давней поездке в Азербайджан с целью 
встретиться с религиозными и обще-
ственными деятелями, чтобы обсудить 
возможности развития и распростра-
нения азербайджанской модели муль-
тикультурализма в мировом масштабе, 
и о своей встрече с Государственным 
советником по межнациональным во-
просам, вопросам мультикультурализ-
ма и религии, профессором  Кямалом 
Абдуллаевым.

В своей статье раввин пишет, что 
одновременно с изучением религиоз-
ных конфессий, представленных ев-
рейскими, мусульманскими и христи-
анскими сообществами, он сосредо-
точился на исследовании модели мир-
ного сосуществования, основанной 
на историко-культурных стратегиях, 

реализуемых ежедневно в Азербайд-
жане — стране, большинство населе-
ния которой составляют мусульмане, и 
где история представляет уникальный 
пример межрелигиозной и межкуль-
турной толерантности. 

Вот почему размышляя о том, как 
рассказать о преданности профессо-
ра К.Абдуллаева идее мультикульту-
рализма, автор  пришел к выводу, что 
более убедительно для него было бы 
описать свои наблюдения из послед-
него путешествия в Азербайджан, 
связанные с Кямалом Абдуллаевым и 
достижениями, к которым стремится 
наша страна.  

Израиль Барук ссылается на кни-
гу — роман «Неоконченная рукопись»  
Кямала Абдуллаева, называя ее весь-
ма глубокой и показательной в своем 
роде. Он считает, что «Неоконченная 
рукопись» — отчасти роман, отчасти  
— историческая проза, отчасти —  ре-
лигиозная аллегория. В нем описыва-
ется путь молодого исследователя, на-
толкнувшегося на древнюю, очевидно 

незаконченную рукопись, которая мо-
жет содержать секреты, относящиеся 
к эпическим историческим событиям.

«Сквозь призму молодого, пытли-
вого разума главного героя профессор 
Кямал Абдуллаев изучает тайну того, 
что известно как история, и уводит чи-
тателя к своим причудливым вопросам 
и мыслям о том, как часто истории су-
ществуют сами по себе, не имея ни на-
чала, ни конца — подобно той, что опи-
сана в неполной рукописи. Она связана 
с двумя эпическими повествованиями 
— «Книга моего Деда Горгуда» и пове-
ствованием о шахе Исмаиле Хатаи, — 
представляя собой рассказ о том, как 
эти повести пересекаются, заставляя 
как молодого исследователя, так и чи-
тателя задуматься, а что еще сокрыто в 
неизвестности?» — пишет раввин. 

При этом он задается вопросом: 
«Возможно ли, чтобы то, что кажется 
сходством между двумя повествовани-
ями, на самом деле является наиболее 
важным различием между ними?» 

Отметим, что в своей книге «Не-

оконченная рукопись» Кямал Абдул-
лаев задает основополагающие вопро-
сы относительно встречающегося по-
всеместно состояния несовершенства 
внутри нас и самого мира, и даже более 
глубокий вопрос — как процесс иссле-
дования и самоанализа влияет на то, 
что мы знаем и во что мы верим. И как 
человека, исследующего те же вопро-
сы, Израиля Барука привлекли именно 
своеобразные повествовательные эле-
менты, повсеместно встречающиеся 
в истории Азербайджана,, благодаря 
которым рассказывается о том, как на 
протяжении истории общество может 
развиваться, находя ответы на осново-
полагающие вопросы, в данном случае 
вопросы толерантности, мирного сосу-
ществования и изначального человече-
ского состояния. 

По мнению раввина, профессор 
К.Абдуллаев заставляет читателя раз-
мышлять о том, сколько уроков препо-
дала мировая история, и как эти уро-
ки могут послужить дорожной картой 
для решения многих межкультурных 

и межрелигиозных конфликтов, запо-
лонивших современный мир. Однако 
Азербайджан c начала своего суще-
ствования являет собой модель межре-
лигиозного сотрудничества. Светская 
страна с преобладающим мусульман-
ским населением издревле стала домом 
для тысяч евреев, христиан и предста-
вителей других религий. Этот опыт, 
считает Израиль Барук, и помог про-
фессору Кямалу Абдуллаеву рассказать 
в своей книге историю молодого иссле-
дователя, который жаждет докопаться 
до истины.

Человеком мудрости, веры и пони-
мания назвал автор статьи «Искусство 
понимания» профессора Кямала Аб-
дуллаева, подчеркнув, что в «Неокон-
ченной рукописи» раскрыт контекст 
национальной истории, которая раз-
вивалась путем противостояния сте-
реотипным идеям, выбора иного пути 
в дискурсе мировой истории, изуче-
ния смелого и нового мира отношений 
между людьми.

h t t p : / / w w w. j p o s t . c o m / B l o g s /
Exemplars-in-Peace-and-Conflict/The-
Art-of-Understanding-463159

Финансовое положение Нефтесиндиката

1924  г.
В текущем операционном году 

Нефтесиндикат ожидает валовую 
выручку по внутреннему рынку в 
133—137 миллионов рублей и по 
внешней торговле около 40 милли-
онов рублей. За вычетом налогов, 
расходов по транспортированию 
нефтепродуктов, содержанию не-
фтескладов и других Нефтесин-
дикат предполагает распределить 
между трестами по внутреннему 
рынку около 72 миллионов рублей, 
а по внешнему около 30 миллио-

нов. В будущем году, при осущест-
влении вышеуказанного плана ре-
ализации к распределению между 
трестами должно поступить около 
133 миллионов рублей.

Задолженность Нефтесиндика-
ту крупных потребителей, в част-
ности НКПС, хотя в настоящее 
время и не имеет столь крупного 
характера, как это было в первой 
половине текущего года, одна-
ко остается по-прежнему весь-
ма крупной. Так, за НКПС одних 
только отсроченных сумм, по за-
долженности его за время с 1 ок-
тября 1923 года, имеется свыше 
8 миллионов рублей. Вексельный 

портфель Нефтесиндиката за по-
следнее время сильно растет, что 
объясняется развитием отпуска 
в кредит. К сожалению, далеко не 
в такой же степени растет кредит 

самого Нефтесиндиката, финан-
совое положение которого наши 
кредитные учреждения считают 
весьма благоприятным и не нуж-
дающимся.

Азбука коммунизма
— Кто газету на прилавке оставил? Это не 

ваша газета, гражданин?
— Не моя. Я, признаться, не очень-то их чи-

тать обожаю, нынешние газеты. Коминтерн, 
Профинтерн, Ре-Ле-Ка-Се-Ме… Нет уж, что уж 
там мне!

— И не моя. Не тот ли, вон, паренек поза-
был? Эй, молодой человек!

— А? Нет,  не моя. Хотя насчет Ре-Ле-Ка-Се-
Ме  я всегда могу понимать. А то, например, 
есть еще слово «ко-о-пе-ра-ци-я»…

— Ну, ты, словесник! Сперва буквы научись 
разбирать, а слова опосля начнешь складывать! 
Племянник он, граждане, мой…

— Учится?
— Обучается. Только грамота нонче мудре-

ная чтой-то пошла. Нас просто как учили: Аз-
Буки-Веди…. А теперича  какая?... ИК-КИ, Це-
Ка, Ким… И что оно за азбука за такая?

— Азбука коммунизма. Трудная, доложу я 
вам, штука! Мне-то она и ни к чему, как есть я 
по всем статьям беспартейный и при собствен-
ном заведении… А шурин мой здорово над ней 
попотел! С ихнего брата в РКП строго спраши-
вали…

— Что ж, превзошел ?
— Сначала-то, было, ничего… Горячо взял-

ся. А как дошел до Наш-э-Покой, так и тпру! 
Успокоился. На рынке из палатки теперь торгу-
ет…

— В наше время куды ж было проще! Аз, 
Буки…

— Ну, на «буки» и теперь многие спотыкают-
ся. У нас в учреждении был один… образован-
ный, а сковырнулся. Стали его насчет «РКП(б)» 
проверять, а он маленькой-то буквочки, буки, 
не  разобрал, а и давай вместо нее «мыслете» 
писать!

— Хе-хе… Бывает это с которыми!
— Это что!.. С завом  с нашим был случай, 

ему, заву-то все буквы, кажись, нипочем: такой 
уж способный человек. Все превзошел по по-
рядку, ни на чем не запнулся. РКИ — уж на что 
трудные литеры — и то безо всякого заикания 
произносил! И «Ц», и «К», и «Г», и «П», и «У», — 
всю  азбуку твердо выговаривал…

— Ну!..
— Всякую букву, говорю. Ежели, скажем, по 

одному разу она встречается. «Ц» ли, «К» ли, 
еще ли какая.

— Ну!..
— Двойной порции вынести  не смог. Как 

дошел до «КК», так и срезался: язык проглотил! 
Тут и крышка ему. А ведь какой человек то был: 
без доклада к нему и не войдешь!

ГРАМЕН
МОСКВА

Библиография
Жан Д’Эм. «Красные боги», роман, изд. 

А.Ф.Маркс. Перевод с 31-го франц.изд. Изда-
тельство А.Ф.Маркс, наградив нас целой серией 
«тарзанистых» романов, продолжает развивать 
свою «полезную деятельность по снабжению 
русского книжного рынка переводами новых 
романов такой же художественной ценности.

Роман Жана Д ’Эм «Красные боги» представ-
ляет собою нечто среднее между фантастиче-
скими романами Клода Фаррера и  «Атланти-
дой» Бенуа.

На протяжении 180 страниц рассказывается 
о нескольких французах, заброшенных на окра-
инный французский пост в глубине француз-
ского Индо-Китая, поставивших своей целью 

проникнуть в мрачные тайны туземного населе-
ния. Эти туземцы полны жестокой и деятельной 
ненависти по отношению к французам-коло-
низаторам, и в борьбе с ними французы гибнут 
после  целого ряда фантастических сложных и 
душераздирающих приключений. Для вящего 
эффекта в роман вводится недоступная долина 
с доисторическими людьми, и в ходе действия 
принимают участие мамонты, пещерные медве-
ди и т.д., и т.д.  На фоне этих событий развивает-
ся роман Пьера Де Люрсака с героиней Вандой 
Редецкой, кончающийся тем, что героиню уби-
вают туземные колдуньи, а герой, физически и 
нравственно разбитый всем пережитым, конча-
ет самоубийством.

В общем и целом «Красные боги» — роман 
приключений обычного типа, перенесенный в 
колониальную обстановку, но едва ли от это-
го ставший «колониальным» романом, как это 
указывает предисловие.

Морали у романа нет никакой, и ссылка на 
то, что роман является жуткой сказкой «о фран-
цузском бюрократизме, ненависти угнетаемых», 
носит чисто рекламный характер, применитель-
но к условиям советской действительности.

Впрочем, роман не лишен элементарной ув-
лекательности, чем очевидно и объясняется его 
31-е издание во Франции.

К.М.

На Ленинградском 
Монетном дворе

1944  г.
Ленинградский Монетный двор, 

основанный 220 лет тому назад Пе-
тром I, начал изготовление медали 
«За оборону Кавказа». Граверы Мо-
нетного двора сейчас с исключитель-

ной художественной тонкостью гра-
вируют мельчайшие детали медали. 
В августе будет выпущено 125 тысяч 
медалей для награждения героев — 
защитников Советского Кавказа.

Впервые за время войны Монет-
ный двор возобновил сейчас выпуск 
звонкой разменной монеты 10-, 15- и 
20-копеечного достоинства. 

ТАСС

Растут  перевозки 
товаров народного потребления

1954 г.
Бесконечным потоком движутся 

по стальным магистралям республи-
ки грузы.

В Баку доставляются по железной 
дороге товары широкого потребле-
ния, промышленное сырье; на село 
отгружаются сельскохозяйственное 
оборудование, автомашины, удобре-
ния, топливо для машинно-трактор-
ных станций.

Еще 9 июля железнодорожники 
Бакинского отделения выполнили 
семимесячный план по перевозке 

грузов. С начала года сверх плана до-
ставлено в различные концы страны 
около двух с половиной тысяч товар-
ных вагонов, цистерн и платформ с 
нефтью, хлопком, сельскохозяй-
ственным оборудованием, трактора-
ми, автомашинами, фруктами, ово-
щами, табаком и другими грузами.

Хорошо трудятся коллекти-
вы станций Хачмас (начальник 
т.Магеррамов), Худат (начальник 
Т.Бахшиев), Дуванный (начальник 
Кенгерли) и др.

Железнодорожники борются за 
ускорение оборота вагонов, за усиле-
ние темпов перевозок, за скоростное 
вождение тяжеловесных поездов.

На первенство страны по футболу.

«Нефтяник» (Баку) — 
гор.Молотов — 5:0

В последних играх нападающие 
«Нефтяника» порадовали бакинцев 
дружной, результативной игрой.

Вчерашний матч с командой гор.
Молотов, проведенный на стадионе 
им.Сталина, снова продемонстриро-
вал возросший класс игры пятерки на-
падения.

Счет открыл на пятой минуте ра-
стущий от игры к игре Баташов. Обма-
нув защитника молотовцев, он краси-
во посылает мяч в верхний угол ворот.

Бакинцы стремительно атакуют, 
часто выходят к воротам гостей. Про-
тивник меняет вратаря и одного из на-
падающих своей команды, однако Су-
лейманов заставляет их вскоре снова 

начать игру с центра.
Вторая половина игры также про-

шла при полном преимуществе бакин-
цев.

Хорошо поддерживаемые полуза-
щитниками Терентьевым и Абрама-
швили, они еще дважды добиваются 
успеха. Мячи забили Макучадзе и Ба-
ташов.

Гости в конце игры предприняли 
ряд острых атак, но результата изме-
нить не смогли.

Финальный свисток судьи всесо-
юзной категории Н.Латышева зафик-
сировал убедительную победу «Не-
фтяника» над командой города Моло-
тов со счетом 5:0.
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СМИ: «Подозреваемый в подготовке 
теракта в Канаде убит полицией» 

Подозреваемый в подго-
товке теракта в одном из 
крупных городов Канады 
убит полицией в ходе спец-
операции. Об этом сообщил 
телеканал CBC.

По его данным, убитый — Аа-
рон Драйвер, предположитель-
но гражданин Канады. Полиция 
проводила спецоперацию по его 
задержанию в одном из жилых 
домов города Стрэтрой в провин-
ции Онтарио, который находится 
в 225 км к западу от Торонто — 
крупнейшего мегаполиса Канады.

Драйвер, по информации 
телеканала, был известен поли-
ции, как сторонник группировки 
«Исламское государство Ирака и 

Леванта» (ИГИЛ). В начале это-
го года в Виннипеге (провинция 
Манитоба) проходил суд над ним, 
по итогам которого он согласился 
соблюдать общественный поря-
док, после чего был переселен в 
Стрэтрой и обязан извещать по-
лицию о своих передвижениях.

Ранее в национальной по-
лиции заявили, что им удалось 
предотвратить теракт в одном 
из крупных городов страны, 
а предполагаемый мужчина-
террорист был задержан по-
сле получения «достоверной 
информации о потенциаль-
ной террористической угрозе». 
Атака должна была произойти  
10 августа. Где именно она пла-
нировалась, не уточняется.

Приостановлено действие пропусков 300 сотрудников 
компании, обслуживающей аэропорт Хитроу 

Действие пропусков примерно 300 
сотрудников компании Sodexo, на-
нимающей обслуживающий персонал 
для лондонского аэропорта Хитроу, 
на данный момент заблокировано. Об 
этом сообщил британский телеканал 
SkyNews.

Данная мера затронула прежде всего 
сотрудников, которые в основном зани-
мались уборкой помещений и поставками 
питания. Сама компания Sodexo назвала 
решение о блокировании пропусков про-
филактической мерой.

В среду британские СМИ сообщили, что 
примерно две недели назад полиция аре-
стовала двух женщин, работавших в Хи-
троу, по подозрению в нелегальном сбыте 
пропусков в воздушную зону аэропорта. 

Утверждалось, что подозреваемые в мо-
шенничестве женщины в возрасте 20 и 24 
лет являются резидентами графства Сур-
рей, расположенного к юго-западу от Лон-
дона.

Впрочем, по утверждению бывшего гла-
вы контртеррористического подразделения 
полиции лондонского Сити Кевина Херли, 
действия задержанных могут и не быть свя-
заны с терроризмом, а являться именно мо-
шенничеством для предоставления доступа 
к багажу пассажиров с чисто воровскими 
целями. 

«Через этот аэропорт ежегодно провоз-
ят (ценности на) миллиарды (фунтов стер-
лингов). Но реальная проблема — в угрозе 
безопасности аэропорта, и это потенциаль-
но серьезное ее нарушение для Хитроу», — 
привела газета Daily Express слова Херли.

В США суд отклонил 
иск против Twitter 
по обвинению в распространении 
пропаганды ИГИЛ 

Суд в американском Сан-
Франциско (штат Кали-
форния) отклонил иск в 
отношении сервиса микро-
блогов Twitter  по обви-
нению в предоставлении 
онлайн-площадки для рас-
пространения пропаганды 
террористической группи-
ровки «Исламское госу-
дарство Ирака и Леванта» 
(ИГИЛ). Об этом сообщило 
агентство Reuters.

Иск был подан в январе 
этого года жительницей штата 
Флорида Тамарой Филдс, чей 
муж погиб в результате атаки 
боевиков на центр подготовки 
полицейских в иорданской сто-
лице Аммане в прошлом году. 
Филдс обвиняла Twitter в том, 
что компания позволяла экстре-
мистам использовать данный 
сервис для распространения 
пропаганды и осуществления 
вербовки новых боевиков. 
Женщина также утверждала, 
что Twitter таким образом несет 
ответственность за нападение 
на иорданский центр.

«Без помощи Twitter не-
обычайный рост ИГИЛ за по-
следние несколько лет и ее пре-
вращение в наиболее опасную 
террористическую группиров-
ку в мире были бы невозмож-
ны», — утверждалось в иске.

Представители соцсети от-
вергли обвинения, заявив при 
этом, что «угрозам и пропаганде 
терроризма нет места в Twitter». 
Они также подчеркнули, что 

сервис старается оперативно на-
ходить публикуемые с его помо-
щью сообщения радикального 
содержания и удалять их.

Рассматривающий дело су-
дья Уильям Оррик заявил, что 
Twitter не может нести ответ-
ственность за экстремистскую 
риторику ИГИЛ, которую тер-
рористы пытаются распростра-
нять с помощью соцсети. Он 
также отметил, что согласно 
федеральным законам компа-
нию никоим образом нельзя 
обвинить даже в косвенной 
причастности к атаке на центр 
подготовки стражей порядка в 
Аммане.

Руководство Twitter неодно-
кратно подвергалось критике 
за свою неспособность препят-
ствовать публикациям в сер-
висе сообщений радикального 
характера. Компания, в свою 
очередь, отвергает претензии, 
заявляя, что ее сотрудники ре-
гулярно проводят «чистку» 
соцсети, удаляя аккаунты, вла-
дельцы которых распространя-
ют материалы экстремистского 
содержания.

СМИ: «Около 25 
человек пострадали 
при взрыве 
и пожаре в жилом 
комплексе в США» 

 
От 20 до 25 человек постра-

дали при взрыве бытового газа 
в жилом комплексе в районе 
Силвер-Спринг (штат Мэри-
ленд) близ американской столи-
цы. Об этом сообщила телеком-
пания NBC.

Взрыв и пожар произошли в 
четверг, около полуночи по мест-
ному времени, сказал телекомпа-
нии представитель службы спа-
сения округа Монтгомери Пит 
Пирингер. По его словам, на дан-
ный момент ситуация взята под 
контроль пожарной службой.

Сообщается, что около 100 
человек были эвакуированы из 
пострадавшего здания, часть ко-
торого обрушилась из-за взрыва, 
повредившего также линии элек-
тропередачи.

Силвер-Спринг — район в 
округе Монтгомери (штат Мэри-
ленд), расположенный к северу 
от Вашингтона.

Землетрясение 
магнитудой 
4,4  произошло на 
юго-западе Китая

Подземные толчки магниту-
дой 4,4 были зафиксированы в 
уезде Дяньцзян, административ-
но подчиненном городу Чунцин 
(юго-запад Китая). Как сообщил 
Китайский сейсмологический 
центр, подземные толчки были 
зафиксированы в 11.49 по мест-
ному времени.

Очаг  землетрясения залегал 
на глубине 10 тыс. метров. Ин-
формации о жертвах и разруше-
ниях не поступало.

Камран Шахсуварлы: «Ринг рассудит нас» 
На проходящих в Рио-де-
Жанейро (Бразилия) лет-
них Олимпийских играх в 
решающую фазу вступили 
соревнования у боксеров.

Одним из главных фавори-
тов на победу в общекоманд-
ном зачете  является и сборная 
Азербайджана, делегировавшая 
на турнир звездный коллектив 
мастеров ринга.

Cвоим мнением от пребыва-
ния  в Рио с азербайджанскими 
любителями спорта поделился 
Камран Шахсуварлы (75 кг), 
начавший поход за «золотом» с 
уверенной победы над Минтан-
гом Жао из Китая.

«Вы абсолютно правы, сбор-
ная Азербайджана по боксу — 
это один из основных фавори-
тов на победу в общекомандном 
зачете, — заметил Камран Шах-
суварлы (75 кг) . —  Не знаю, как 
обстоят дела у других наших ре-
бят, но мне данный факт прида-
ет уверенности. Перешагивая за 
канаты и оказываясь непосред-
ственно на ринге, лицом к лицу с 
противником, я вспоминаю, что 
являюсь представителем сбор-
ной Азербайджана. Нас любят 
болельщики и уважают соперни-
ки, и факт этот придает сил».

Однако Шахсуварлы напом-
нил присутствующим на пресс-
конференции журналистам об 
оборотной стороне медали.

«С другой стороны, чем 
выше в рейтинге ты находишься, 
тем пристальнее за тобой следят. 
Чем популярнее команда или 
боксер, тем больше внимания 
ей уделяют, — сказал он. — Это 
создает нам большие неудобства, 
потому что соперники выходят 
против нас на ринг, зная абсолют-
но все — сильные и слабые сторо-
ны, в какой стойке  работает тот 
или иной спортсмен...»

Когда речь зашла о первой 
встрече Камрана на бразильском 
ринге, он отметил, что победа над  
Минтангом Жао (Китай) далась 
ему сравнительно легко. По при-

знанию самого представителя 
«милли», боксер из Поднебесной 
не создал ему абсолютно никаких 
проблем.

«Не скажу, что поединок про-
тив китайского боксера сложился 
тяжело для меня. Наоборот, если 
быть до конца откровенным, это 
был самый легкий бой в моей 
спортивной карьере. Никто не 
ожидал, что путевка в следую-
щий раунд Олимпийских игр 
дастся мне так легко, — отметил 
Камран. — Это вполне законо-
мерно, ведь драться мне при-
шлось с лучшим боксером Азии 
в этой весовой категории. Да, я 
верил в свою победу, но готовил-
ся к затяжной схватке двух рав-
ных по силе боксеров. Почему 
китаец так слабо провел встре-

чу? Понятия не имею. Вполне 
может быть, что Минтанг Жао 
не смог обуздать волнения. В 
принципе, подавляющее боль-
шинство атлетов испытывают 
определенное  волнение на столь 
ответственном и грандиозном 
празднике спорта. Кому-то уда-
ется преодолеть этот психологи-
ческий барьер, кому-то — нет».

В завершение беседы Камра-
на Шахсуварлы попросили вы-
сказать мнение о предстоящем 
сопернике — 28-летнем россия-
нине Артеме Чеботареве. 

«Артем защищает цвета 
сборной России, одной из луч-
ших в мире. Сам факт попада-
ния в эту команду говорит о 
многом, ведь на одно место там 
порою претендуют до 15 чело-
век, — сказал Камран. —  На 
Олимпиаде, по определению, не 
может быть слабых соперников. 
Так вот, Чеботарев не просто си-
лен, а очень силен. Он старше и 
опытнее меня, ввиду чего мно-
гие записали Чеботарева в фа-
вориты нашей пары. Ну, что тут 
скажешь? Скажу, что ринг рас-
судит нас. К каждому бою надо 
настраиваться по-особенному. 
За счет большого желания менее 
именитый боксер может побе-
дить сильнейшего».

Заур Сванадзе: «Желаю удачи «Габале» 
Главный тренер азербайджанского  

футбольного клуба «Интер» Заур Сванадзе 
дал комментарий перед гостевым матчем 
2-го тура Topaz Премьер-лиги против «Га-
балы», который пройдет 12 августа в Баку, 
на стадионе «Далга Арена».

«К матчу очередного тура готовимся как 
обычно. Благо, кадровых проблем у нас нет, 
и все представители стартового состава на-

ходятся в строю, — заявил наставник сто-
личного коллектива. — Что касается про-
тивника, то  «Габала» в представлении не 
нуждается. Свой высокий международный 
уровень команда Романа Григорчука  под-
твердила хотя бы тем, что в прошлом сезоне 
играла в групповом раунде Лиги Европы. В 
принципе, «габалинцы» и в этом году могут 
завоевать путевку в Лигу Европы. Им оста-

лась самая малость, чтобы повторить успех 
годичной давности.

Мы желаем ей удачи в Лиге Европы. 
Одним словом, «Интер» не понаслышке 
знаком с силой «габалинской» дружины, и 
все матчи с ними, как один, бывают тяже-
лыми и сложными. Постараемся добиться 
положительного результата в предстоящей 
игре».

Известны 
время и место

Определились время и ме-
сто проведения ответного мат-
ча квалификационного раунда 
Лиги Европы по футболу между 
словенским клубом «Марибор» и 
азербайджанской «Габалой».

Как сообщает официальный 
сайт УЕФА, встреча, которая со-
стоится 25 августа, пройдет на 
стадионе «Людски врт» и начнет-
ся в 22.15 по бакинскому времени.

Напомним, что первый матч 
пройдет 18 августа на стадионе 
«Далга Арена» в Баку и начнется 
в 21.00.

0:0 на «Блючип 
Арена» 

В Германии прошли матчи 
3-го тура Северо-восточной ре-
гиональной лиги по футболу.

В рамках этого тура клуб 
«Мойзельвиц» из одноименного 
городка, цвета которого защища-
ет 23-летний азербайджанский 
полузащитник  Руфат Дадашов, 
принимал в родных пенатах, на 
стадионе «Блючип Арена», клуб 
«Нойштерлиц». 

С первых же минут противо-
стояния давние и принципиаль-
ные соперники задали игре за-
предельный темп, намереваясь 
еще до перерыва решить судьбу 
вечера. К радости болельщиков, 
обе стороны демонстрировали 
классный атакующий футбол, не 
единожды срывая аплодисменты 
трибун.  Однако ни до, ни после 
перерыва ни одной из команд не 
удалось отличиться — 0:0.

Добавим, что после 3-х ту-
ров «Мойзельвиц», имея в акти-
ве 2 очка, расположился на 14-м 
месте.

Заявка «Карабаха»
Действующий чемпион 
Topaz Премьер-лиги и 
обладатель Кубка Азер-
байджана —  агдамский 
футбольный клуб «Ка-
рабах» —  определился с 
заявкой на матчи плей-офф 
раунда квалификации Лиги 
Европы по футболу против 
шведского «Гетеборга».

Итак, главный тренер «Кара-
баха» Гурбан Гурбанов включил 
в заявку 26 футболистов.

Вратари: Шахруддин Маго-
медалиев, Ибрахим Шехич, Ха-
лит Огузхан.

Защитники: Максим Медве-
дев, Рашад Садыхов, Ильгар Гур-

банов, Ариф Дашдамиров, Анси 
Аголи, Эльвин Юнусзаде, Эль-
тун Турабов, Бадави Гусейнов.

Полузащитники: Гара Га-
раев, Мичел, Муарем Муарем, 
Рахид Амиргулиев, Ричард 
Алмейда, Афран Исмайлов, 
Салман Джафаров, Альхарби 
Эль-Жадеяуи, Джавид Тагиев, 
Джошгун Диниев, Дани Кинта-
на, Махир Мадатов.

Нападающие: Рейналдо, На-
мик Алескеров, Вугар Надиров.

Напомним, что первый матч 
между «Гетеборгом» и «Кара-
бахом» пройдет 18 августа на 
стадионе «Гамла Уллеви» и нач-
нется в 21.00 по бакинскому 
времени. 

В рейтинге ФИФА
ФИФА обнародовала об-
новленный рейтинг нацио-
нальных сборных.

В последней табели о рангах 
сборная Азербайджана по фут-
болу в августовском рейтинге 
поднялась на одну позицию 
вверх и теперь занимает 136-е 
место, имея в активе все те же 
253 очка.

Соперники Азербайджана 
по группе C отборочного эта-
па ЧМ-2018 расположились 
следующим образом: Германия 
(4,1319), Северная Ирландия 
(28,822), Чехия (34,768), Нор-
вегия (50,588) и Сан-Марино 
(200,20).

Отметим, что лучший подъ-
ем месяца за КНДР — 18 стро-
чек вверх (99-е место), а наи-
худшее падение у Кубы, которая 

опустилась на 30 позиций — со 
121-го места на 151-е.

Десятка лидеров выглядит 
так: Аргентина (1585), Бельгия 
(1401), Колумбия (1331), Герма-
ния (1319), Чили (1316), Порту-
галия (1266), Франция (1189), 
Испания (1165), Бразилия 
(1156) и Италия (1155).


